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200 szám.
BlóHsetéel árak: 

cly * 4* patán küldve 
Agy írre . . • . 10 frt — kr,
Fél  ....................... 6 „ - ,
Segyed évre . S „ 60 .

Egyet szám 6 kr.
4 lepeselleml réezétillető min­
den iöslemány főpiac*, Teeeey*
hás földesült, a aserkeestSsáfoe 

b érmen Ive küldendő.

SlSfisethetni fttlybtn 
TBUBODI K.f LAJOS él IQ. 
OSÁTHY IÁBOLT könyv­
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KÜTA8I IMBB könyv- 
nyomdájában s a postablvataleb 

alján.

^ **c
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Csütörtök, október 9.

POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGÁZDASZATI HÍRLAP.
A debreczeni és vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdet»»! dl]:
Négy hasábos petit sorért 6 kt 
Nagyobb terjedelmS s tBbbssör1 
hirdetések alkn saerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdíj minden külön belgta- 

tásért 30 kr.

eNyllttóru-ven megjelenő kösh - 
meny minden petit sora 30 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban, KUT48I L könyv­
nyomdádéban, valamint ZI OHUS- 

MAN H. kösv. irodájában le.

Név nélkül vagy bérmentetienül 
beküldött késiratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza sem 

adatnak-

t>eréby Fillöp.

„Őszi harmat után. . .“
Midőn a bujdosó kuruczok a Kárpá­

tok tetejéről visszatekintettek a hazai földre, 
melyet vérekkel öntöztek s melynek védel­
mében kardjuk kettétört, a tárogatón, mely­
nek hangja azelőtt csatára szólitá őket, 
szomorú bucsudal zendült meg:

,.öszi harmat után 
Fuj dogál a téli szél. . .
Zöld erdő árnyékát,
Piros csizmám nyomát 
Hóval födi el a tél ! . . ,‘l

A Kárpátok felhőkbe nyúló ormai 
visszhangozák e dalt, — s midőn ennek 
utolsó hangja is elenyészett, a bujdosók 
átmentek idegen országba s piros csizmájuk 
nyomát hóval födte a tél. . .

A bujdosók elmentek, nem is tértek 
vissza többé. Csontjaik idegen földben por- 
lanak. Lánglelkü vezérük a Boszporus part­
ján hallgatta »tenger mormogását, 
tenger habja felett futó szél 
z u g á s á t< — s ott hunyta le szemeit 
örök nyugalomra. Szivét régen megtörte a 
honfi-bánat, csak a remény élesztgette éle­
tének hamvadó szikráját. Nem hihette, hogy 
az eszme, melyért ő küzdött s melyért 6 
száműzetett, újra fel ne lelkesítse nemze­
tét, — nem hihette, hogy újra fel ne 
emeljék a szent lobogót, melyen e jelsza­
vak valának : »Pro deo, patria et libertate !<

Sokáig várt, sokáig remélt, de remé­
nyét nem látta valósulni. — A zászlót, 
melyet egykor az ő kócsag-tollas bajnokai 
lengettek a csatákban, a felejtés pora lepte 
be. A nemzet aludott, altató danája bilin­
csének csörgése vala. Reményét azonban a 
sir szélén sem adta fel a bujdosó vezér, — 
azon ihletett meggyőződéssel vált meg a 
kinteljes élettől, azon sugár derengé át 
sírjának éjjelét, hogy lesz egy olyan nem­
zedék, mely az ősök kardját ismét kezébe 
veendi s azon zászló alá sorakozik, melyet 
az ő kezéből kicsavartak, de melynek szent 
jelszavai be vannak vésve minden magyar 
ember szivébe.

Sokszor lehullott az őszi harmat, sok­
szor kizöldült újra a mező, mig eljött az 
a nemzedék, melyről az ő látnoki lelke ál­
modott. Hanem mégis támadt olyan nem­
zedék, mely méltó volt arra, hogy őseinek 
kardját kezébe vegye.

Kezébe is vette a a porlepte zászló 
diadalról diadalra szállt. — A szabad­
ságért küzdő sereg előtt nem állhatott meg 
a zsarnok bórencz serege, hanem hanyatt- 
homlok rohant ki a véráztatta országból, 
melynek népe diadal-mámorban úszott. Nem 
sokára azonban a Kárpát szorosaiban meg- 
zeudült az orosz hymnus s elözönlé hazán­
kat a xerxesi had.

Mire az őszi harmat lehullott, nem 
volt többé magyar sereg, — zászlóikat el­
szedte az ellen, — vezéreik martyr-kalállal 
haltak meg, vagy pedig felvették a ván­
dorbotot s bujdosókká lettek. — Az ő 
csizmájok nyomát is hóval fedte el a tél. . .

A bujdosók elmentek, nagy részük 
nem tért vissza többé. Még most is a 
száműzetés keserű kenyerét eszi az uj Rá­
kóczi, kinek lángszavára felkelt a magyar 
s küzdött mindaddig, mig a túlerő és az 
árulás ki nem csavarta kezéből a fegyvert. 
Ulaszhon derült ege alatt fájó kebellel nézi 
a hona felől szállongó felhőket, Cassandra- 
ként felszólal, ha hirt vesz róla, hogy a 
nemzet feledni kezdi ősi hagyományait, fe­
ledni kezdi a háromszázados sebeket, me­
lyek még most is sajognak s sajogni fog­
nak mindaddig, mig ki nem nyílik e föl­
dön a nemzeti függetlenség virága !

ő sem hiheti, hogy az eszme, melyért 
annyit küzdött, annyit fáradozott, annyit 
szenvedett, csak múló ábránd legyen, — 
nem hiheti, hogy »annyi szív hiában onta 
vért<, — hogy annyi hős és annyi vér­
tanú hiában áldozta volna fel életét, — 
fog még jőni, kell még jőni egy nemzedék­
nek, mely e szent hagyományokon fellelke­

sül s eléri azon czélt, melyért legjobbjaink 
elhunytauak.

Igaz, hogy most labancz-világot élünk. 
Sokan elpártoltak azon zászlótól, melyre e 
büszke jelszavak vannak írva: »Pro deo, 
patria et libertate !< — e helyett azon 
zászlóhoz szegődtek, mely az > osztrák-ma- 
gyarságt jelszavát hangoztatja. — Nincs 
már többó Magyarország, csak »osztrák- 
magyar állami — s vannak hamis prófé­
ták, kik az igóret-földére való eljutásnak 
nevezik mai állapotunkat s tapsolnak a 
budai vár ormán lengő fekete-sárga lobo­
gónak.

De ezen iránynyal szemben van egy 
phalanx, mely rendíthetetlenül küzd a nem­
zeti jogokért, mely felett semmi ármány, 
semmi cselszövóny nem diadalmaskodhatik 
s harezosainak száma mindinkább szapo­
rodik. Ha itt-ott megritkul a sor: uj bar- 
ezosok állanak a kidőltek helyére s nem­
sokára Magyarország bérczei és rónái kö­
röskörül e kiáltástól visszhangoznak :

„Pro deo, patria et libertate /“

Nézzétek csak: mily büszkén lebben 
föl a szent zászló szárnya; a sírok, me­
lyekben a szabadsághősök nyugosznak, meg­
mozdulnak, harsány szózat kél a sirüregek- 
ből s Magyarország feltámadását hirdeti! 
A szabadság vértanúinak zugó zsolozsmája 
tulharsogja a »Gott erhalte< zaját, a té­
pett zászlók rongyát meglengeti a szabad­
ság balzsamos szellője, a tört fegyverek 
újra csillogni kezdenek, — minderre fel­
ébred a nemzet s Ítéletet tart a hamis 
próféták felett!
___________________________Kosa Barna

Egyházaink.
Debreczen, okt. 9.

A Tisza által felállított csapda, és azon 
mézes madzagok, melyekkel egyházainkat au­
tonómiájának sánczaiból kicsalogatni óhajtaná: 
úgy látszik — nem bírnak a kellő eredmény­
nyel. A főrendiházba beplántálandó püspökök és 
fógondnokok kiket (nem lévén kivált a püspö­
köknek annyi pénzük, hogy méltóságukhoz 
illő díszben jelenjenek meg egy Simor, vagy 
Haynald oldalán) az állam fizetne : Tisza sze­
rint meg lennének nyerve az autonómia bontó 
politikának. A hiúság és a haszonle­
sés lépén a nagyur szerint ők is csak meg­
ragadnának 1

Azonban nem úgy van. Erre mutat leg­
alább a tiszáninneni ref. egyh. 
kér. rimaszombati közgyűlése, a melyen szó­
ba került a református superiutendenseknek a 
főrendiház szervezésénél főrendi taggá való 
kineveztetése. Fejes István s. a. újhelyi lel­
kész indítványt tett, hogy miiéi a prot. auto­
nómiával, s a papság apostoli hivatásával nem 
egyezne meg, hogy a superintendensek, mint 
ilyenek a politikai küzdelembe sodortassanak, 
azért mondja ki a kerületi gyűlés, hogy „a z 
egyházkerület képviseltet é- 
s e t a superintendens és a fő 
gondnok által nem kívánja.“ Ez 
indítvány hosszabb vitát provokált, melynek 
végén elfogadtatott a következő határozat, 
hogy „az egyházkerület elvárja, 
hogy a kormány az érdekelt kö 
rök előleges meghallgatása n é 1* 
kül törvényhozási intézkedést 
kezdeményezni nem fog.“

Igazuk vau — „timeo Danaos, aut dona 
ferentes!“

Az ág. evangélikusok Buda­
pesten most folyó egyetemes gyűlésének is 
vannak érdekes mozzanatai.

A tegnapi első gyűlésre a deák téri ev. 
iskolaépület díszterme már d. e. 10 orakor 
zsúfolásig megtelt. Az egyetemes gyűlésre ki­
küldöttek az ország minden részéből nagy 
számmal gyűltek össze. A tagok nagy érdek­
lődéssel hallgatták P r ó n a y Dezső báró 
egyetemes felügyelő megnyitó beszédét s an­
nak azon részét, mely a magyar nyelv ter­
jesztéséről szól, élénken megéljenezték. A be­
széd különösen a jelenlevő tót nemzetiségű 
lelkészekre tett kellemetlen benyomást.

Kitűnik az elnöki beszédből, hogy a ma 
gyarországi ág. evangélikusok 
nagy része határozottan kár­
hoztatja ama tendencziákat, me­
lyekkel az egyház szlávrésze 
v á d o I t a t i k. A tót egyházak magatartása 
az egyetemes gyűlésen nem találkozik tetszés 
sei s ez a nem tetszés egyszersmind felelet 
ama vádakra, melylyei az ág. hitv egyházat 
a sajtó és a társadalom részéről illették. Üd­
vözöljük az ág. ev. egyházat bátor és határo­
zott fellépéséért!

= A tüzérség tervezett újjászervezésé
rőt a következőket Írja a N. Fr. Presse: A 
legutóbbi budapesti tanácskozások alkalmával 
végleg megállapított tervezet azerint, melynek 
keresztülvitelére a hadügyminiszter 280,000 
frt költségtöbbletet kér a rendes budgetben, 
a 14 első hadtestnek saját tüzér-teste lesz s 
ezenfelül nagyobb egyöntetűség fog uralkodni 
a szervezetben Az adminisztratív egység a tü­
zérségnél, a mely összeesik a hadtest-kerület­
tel, a tüzérdandár, melynek mint dandáruok 
az eddigi tüzérségi igazgató lesz a parancs 
noka. Minden tüzér-dandár két önálló nehez 
öteg-osztályból áll, továbbá a hadtest-tüzér­
ségi ezredből s esetleg egy vagy két tábori- 
tüzér-zászlóaljból. A hadtest-ezred egy nehéz 
s egy könnyű üteg osztálya képezi a hadtest­
tüzérséget. Ezenfelül kilencz hadtest-tü/.érez- 
red egy-egy u. n. nehéz tartalék-keret üteg­
osztályt tart karban, melyek békében egy-egy 
kapitány parancsnoksága" alatt állanak s üte- 
genkint két ágyúból állanak, mig a többi üte­
geknek békében négy ágyujok lesz. E tarta­
lék-osztályok háború esetén a hadtest kötelé- 

I kében nem álló gyalogcsapatokhoz osztatnak 
í be. Minden tüzérdandár ezenfelül egy hegyi 
I üteget s minden nyolez dandár egy-egy lovas 

üteg-osztályt állít fel két két üteggel s hat-hat 
ágruval. Az uj szervezet szerint az ágyuk 
száma békében 74-gyel szaporittatik, a nehéz 
hattal apasztatik s a könnyükké ugyanannyi­
val szaporittatik. Az eddigi szervezet szerint 
a tüzérség háborúban 1540 ágyúval bir; az uj 
szervezet szerint 1544 ágyú felett fog rendel­
kezni. Mig az eddigi szervezet szerint a ne­
héz tartalék-ütegek csak a papíron voltak 
meg, az uj szervezet már bék idején felállítja 
azok kereteit két-két ágyúval ütegenkint s a 
szükséges személyzettel és lovakkal.

= Az áll. országház építésének vezeté­
sével megbízott építészeti tanács. Az állandó 
országház építésére vonatkozó alább egész 
terjedelmében közölt szervezet alapján a in. 
kir. miniszterelnök által az építészeti tanácsba 
kineveztettek, illetőleg meghivattak : 

alelnöknek : gróf Tisza Lajos, 
tagokul: a főrendi házból: id. Szögyény- 

Marich László a főrendiház elnöke,
gróf Szapáry István annak háznagya, 

továbbá
gróf Andrássy Gyula, Ipolyi-Stummer Ar­

nold beszterczebáuyai püspök, gróf Károlyi 
Tibor, gróf Szapáry Géza, gróf Széchenyi Béla 
és Szlávy József főrendek.

A képviselőházból: Péchy Tamás a kép­
viselőház elnöke, visontai Kovách László annak 
háznagya, továbbá: Csernátony Lajos, Éber 
Nándor, gróf Keglevich István, báró Podma- 
niczky Frigyes, Pulszky Ferencz és Ország 
Sándor képviselők ;

a m. kir. miniszterelnökség részéről: Tar- 
kovich József miniszteri tanácsos,

a közmunka- és közlekedésügyi m. kir. 
minisztérium részéről : Lechner Lajos minisz­
teri tanácsos,

a fővárosi közmunkák tanácsa részéről 
Rupp Imre osztálytanácsos,

Budapest főváros törvényhatósága részé­
ről : Gerlóczy Károly első alpolgármester,

az építész- és mérnökegylet részéről : 
Hierouymi Károly egyleti alelnök,

gróf Khuen Antal, Wéber Antal és lovag 
Ybl Miklós mint építészeti szakértők.

A művezető építész akkor fog az építé­
szeti tanácsba meghivatni, midőn a művezetés 
iránti szerződés vele meg lesz kötve.

= Perczel István, Tolnamegye főispánja, 
több i?.ben benyújtotta lemondását s legutóbb 
csak a belügyminiszter kérésére egyezett bele, 
hogy e lemondás elfogadása egyelőre elhalasz- 
tassék.

= Szatmármegye közgyűlése. Szatmár- 
megye izgalmas közgyűlése V á 1 y i Ár­
pád bizalmatlansági indítványát, melyben az 
egész megyei tisztikart korteskedéssel vádolta, 
a szintén vádolt alispán, Ujfalussy Sándor fel­
szólalására 129 szóval 39 ellenében a napi­
rendről levétetni határozta. A közgyűlés fő­
ügy észszé Kaffka Gyulát, első ellenőrré Czir- 
jék Ferenczet választotta.

— A török orosz viszonyok Az a hir, 
hogy Konstantinápolyból es Pétervárról külön 
küldöttségek fognak kölcsönösen útnak indít­
tatni, hogy magas kitüntetéseket hozzanak a 
szultánnak, illetve a czárnak, teljesen alapta­
lan. A Törökország és Oroszország közti vi­
szony, a mióta a a pánszláv agitáczió megszű­
nése észlelhető — határozottan javult, de még 
mindig nem eléggé szívélyes, a porta ugyan 
óhajtaná, hogy felvilágosítást nyerjen a skier- 
niewiczei találkozó felől, de az orosz nagykö­
vetség eddig felvilágosítást nem adott.

KARCZOLATOK.
(A válaszfelirati bizottság. — I g e n és n e m. — Élet­

halál. — A Feleki színháza. — Állandó rovat.)
A válaszfeliratot elkészítő bizottságot 

— úgy látszik — úgy válogatta össze a kor­
mánypárt, hogy abban két-három ember (mint 
p. o. Jókai Mór és Fáik Miksa) tudjon i r n i. 
a többi pedig (mint p. o. Just György, Szö- 
gyéuy M. Géza) hallgatni. Fáik lesz a
fogalmazó, Tisza Kálmán a corrector.

*

Nem csoda, hogy a mamelukok oly jól 
betanulták az igen szót !

Hiszen csupa nem telen törvényjavaslatot 
kell megszavazniok !

Tolnay Lajos, nagynevű Írónkról azt irja 
valamelyik lapocska, hogy ő most már holt 
ember. Mert mint marosvásárhelyi papra 
haragudtak hívei, mert egyik novellájában 
pompás humorral rajzolta le a hely na­
gyobb fejű embereit s e miatt kellemetlensé­
gekbe bonyolódott. Szász Károlyról is van ott, 
mint volt marosvásárhílyi tanárról, — egy 
föbbé-kevésbbé találó rajz.

Nos, ez a novella inkább halhatatlanná, 
mint holt emberré tette Tolnai Lajost. Ne 
Kóbik osztogassanak Magyarországon életet és 
halált !

*

A régi jő „Tiz leány egy férj sem“ ez. 
operettel nyitotta meg a várszinházi előadáso­
kat Feleki Miklós.

Még nehány ilyen előadás mindjárt kez­
detben, és lesz a várszínház jeligéje „T i z 
botlás és egy néző se m,“

*

Állandó rovat. — Verhovay Gyula 
lapja czimszalagjait elvitette Fanda nyomdász­
tól, kitől uj nyomdába szállította át lapját, a 
Függetlenséget.

— Verhovay Gyulának 4500 forint tarto­
zása fejében az uj nyomdában lefoglaltatta 
Fanda a czimszalagokat, a minek folytán teg­
nap a lapot csak is az előfizetők egy része 
kaphatta.

— Verhovay Gyula ellenében Klapka a 
P. N.“-ban közli Bátori Schulz Bódog egy le­

velét, melyben ez kijelenti, hogy a neve alatt 
megjelent Görgey czikket nem ő irta.

... És ezen állandó rovat daczára — a 
„Függetlenség“ mégse változandó!

Gill Balázs

Vidék.
B.Újváros, okt. 3.

Folyó okt. hó 2-án ment végbe a már 
külsőleg is díszes nagy harang toronyba szál­
lítása, melyet mint a repedés miatt teljesen 
használhatlant, — mikép a rajta olvasható 
emlékirat szól, „a b -újvárosi magyar refor­
mált hitfelek ezet részére, Walser Ferencz 
budapesti érezöntődéjében újra öntetett, és 
267 kilóval megnagyobbittatott, saját költségén 
néhai nemes Tar András özvegye Harangi Ju­
liánná 1884 “

A vaskoronán kívül 12 métermázsa ha­
rang felállítása, mint nem épen mindennapi 
látvány a sok kiállított iskolás tanonezok mel­
lett nagy számú néző közönséget hozott össze, 
s mielőtt a sok különféle szinü kendőkkel és 
szalagokkal felékesitett harang — légi utján 
a magasba indult volna, — az egyház lelkésze 
következő rövid beszédet mondott.

Tisztelt néző közönség! Ámbár reformált 
hitfelekezetünknél szokás nem követeli, tör­
vény nem rendi a harangok szertartásos fel­
avatását, illetőleg felszentelését : én még is ez 
alkalommal kifejezést akarok adni bensőmben 
önként szülemlett érzelmem, s azon óhajom­
nak : hogy ez előttünk pompázó érezmü e 
meglepően szép harang, mely mint a végetleu 
idő gyors rohanásának hangosan beszélő hir-
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meggyőződve, hogy addig nem szokás valakit 
hirlapilag megtámadni, mig a vélt sérelmek 
orvoslásának rendes útja nyitva "áll és az meg 
nem kisértetett.

Végh Pál erre, ugyancsak azon lap egyik 
következő számában újra gyanusitgatja Fog- 
thüyt, mire Fogthüy párbajra való kihívással 
feleit. Végh Pál a párbajt elfogadta ugyan, 
azonban daczára annak, hogy a szokás által 
elfogadott párbaj szabályok szerint a fegyver- 
választás joga nem a kihivottat, hanem a sér­
tett f let illeti, — mégis azt állitván, hogy a 
fegvverváiasztási jog őt illeti mint kihivottat, 
ezen jogot magának követelte és pedig azon 
nevetséges kikötéssel együtt, hogy a fegyver­
nem pisztoly legyen, három lépésről Jöjjenek, 
s ő lőj jön először.

A ki a párbaj szabályokat csak némileg 
ismeri is, tudni fogja, hogy pisztoly párbajnál 
a legrövidebb távolság 15 lépés, s így nem 
tog csodálkozni azon, hogy úgy Fogthüy se­
gédei, kik közös hadseregbeli huszártisztek, 
mint Végh Pál segédei együttesen kinyilat­
koztatván, hogy Végh Pál olyan jogot követelt 
magának, mely ellenfeléi illette és nevetséges 
kikötéseket tett: a segédkezéstől visszaléptek.

Ezek után Végh Pál újra tollat ragadt 
és hírlap utján úgy tüntette fel a dolgot, 

abölc rendes agyműködése fenn- j mintha Fogthüy János futott volna meg a pár- 
a hős bátorsága elvész, a gyönge [ baj elöl, mire Fogthüy János ugyancsak hírlap

nöke a város összes lakosságnak annyira nél- 
külőzhetlen — minden sérülés nélkül, teljes 
épségben érkezhessek fel az emberi erőt tá­
mogatható Isten segedelmével elhagyott állo­
mására, s hogy nem csak mi, de késő uno­
káink sem érhessék meg leszállását vagy elné­
mulását ; hanem evek hosszú során át, tán 
századokon keresztül folyvást serkentse — 
hívogassa az élőket hatalmas ércznyelve dalia 
mos zenéjével a magasságban lakozó Isten 
buzgó imádására s méltó tiszteletére És 
inig az élőket buzdítja s hívogatja) az XJr 
h -jlékának felkeresése s látogatására, ugyan 
addig bánatosan siró hangjával kisérje s tisz­
telje meg azokat, kik a „por vagy és porrá 
kell lenned“ változhatlan végzet nyomán az 
é;ők világából a temetők behunyt szemű la­
kóihoz költözködnek, és ha köztök találkozik 
megvettetett, — ősmeretien, — elhagyatott, 
szerencséiden, kikért köny nem fakad, sóhaj 
nem kél, azok iránt is rójja le az élőktől ki
nem érdemelhetett kegyelet adóját.

Van azonban e gyönyörű harangnak gyö- 
nyörtelen rendeltetése; s örömtelen és még is 
szükséges szolgálattétele midőn a zajos nappa­
lokon, vagy csendes éjeken pusztító vészt jelezve, 
busán szakadoznak fel, mintha érezni tudna, 
kemény érczkebléből riadó hangok, melyeknek 
hallására
akad, — a nos uarorsaga enesz, n í
idegzetű félénk önkivüliségbe jut, szivem mé- j utján 
ivéből óhajtom, nem azt hogy soha, mert abban 
nincs lehetőség, — de hogy lehető legritkáb 
kan tegyen a város közönségének ilynemű ré­
mes szolgálatot.

Végre nem hagyhatom felemlités nélkül 
azon tisztes nő nevét sem, kinek vallásos buz- 
gősága, tényleges áldozat készsége mellett tá­
madt uj életre az előttünk ragyogó érez 
phönix, mely előttünk nehány perez alatt a 
magasba — templomunk tornyába felrepülve 
csak számos évek múltával szólaljon meg annak 
kimúlása lelett, aki neki újabb és szebb léteit 
adott, és aki bennünket vele megajándé­
kozott.

Éljen özvegy Tar Andrásné Harangi 
Juliánná ! !

Azt már emlitnem is fölösleges, miszerint 
e rövid beszéd folyama alatt és végén több­
szőr hangzott el könynyel elegy harsány éljen 
a néző közönség ajkairól, de azt már örömmel 
jegyzem meg a megejtett próba harangozás és 
arra keletkezett nyilatkozatok után, hogy e 5 
harang szólását, mint valami elbájoló zenét,* 
egész gyönyörei órákig szeretné az ember és elintézi 
hallani.

Papp Sámuel
reform, lelkész.

Végh Pált összegazemberezte.
Végh Pál sajtópert indított.
Úgy látszik, hogy ezen tárgyalás, habár 

nem hosszas, de mindenesetre érdekes lesz.
Vádló Végh Pált helybeli ügyvéd Dr. 

S i k János fogja képviselni; vádlott Fogihüy 
Jánost pedig I)r. 0 z 0 r y István fogja védeni.

A debreczeni felolvasó kör alap­
szabályai.

(Folyt, és vége;)
VI. Ä közgyűlés.

11. §. a közgyűlés évenként egyszer,

£ jelenhetne meg az ülésen, a választmány eset­
ről esetre maga választ elnököt a jelenlevő ta­
gok közül.

10. § Jegyzőt és pénztárnokot választ 
e maga kebeléből titkos szavazattal és áta 
János szótöbbséggel; továbbá működő tagokat.

A felolvasások ideje, rendje, tárgyai és 
helyiségei felett határoz s általános ügyrendet 
kész.t, — a kör pénzét kezeli s a kiadásokat 
elrendeli; — az alapszabályok módosítását 
indítványozhatja ; a hozzá beadott indítványo­
kat tárgyalja, s véleménye kíséretében a köz­
gyűlésre beterjeszti: sürgősség esetében rend­
kívüli közgyűlés összehívását rendelhet; a 
rendes közgyűlésre évi jelentést készít, mely­
ben a költségeié irányzatot javaslatba hozza, 
működéséről számot ad s a pénztánoknak a 
számvizsgálók által felülvizsgált számadását 
beterjeszti.

17. §. Érvényes határozat hozatalára az 
elnök és 0 tag jelentése szükséges.

A választmány fele minden évben kilép, 
még pedig az első év végével sorsolás utján, 
a második évben pedig a benmaradottak lép­
nek ki. — De mind a kisorsoltak, mid a ki­
lépettek újra választhatók.

Vili. Elnök.
18. §. A közgyűléseket és választmányi 

üléseket az elnök hivja össze azokban elnököl; 
a határozatokat kimondja, s azoknak végrehaj­
tása felett őrködik.

10. §. A választmány által elrendelt ki­
adásokat utalványozza; sürgős esetekben a 
választmány utólagos jóváhagyásának reményé­
ben saját felelősségére utalványozhat IC írtig 
terjedő összeget.

20 §. A körnek törvényes képviselője, 
minden kör nevében kiadott okmányt aláír, s 
a kör pecsétjének őre, a pénztárt is koron- 

I kint megvizsgálja.
21. §. Az elnök akadályoztatása esetében 

I annak miden jogát és kötelességét az alelnök 
jj gyakorolja és teljesiti.

IX. Jegyző és pénztáritok.í
április havában tartatik, melyre minden tag! 22. §. A jegyző mind a közgyűlés, mind
külön meghívót kap. Azonban az elnök a ( a válaszmanyi ülés jegyzőkönyveit szerkeszti, 
választmány kívánságára máskor is hívhat ősz-f a kidványokat elkészíti és aláírja; az utalvá­

nyok jegyzékét vezeti; a gyűlések a meghívó­
kat s az előadásokra a belépti jegyeket elké­
szíti; a kör iratait gondozza.

23. §. A pénztárnok a kör pénzeit fele­
lősség mellett kezeli; a pénzeket az elnök 
utalványára beveszi és kiadja; pontos száma­
dást vezet; a pénztár állásáról minden rendes 

felett. választmányi ülésre jelentését Írásban beter­
jeszti, végezetre az áprilisi közgyűlés meg- 
í előző választmányi ülésre okmányokkal felsze­

sze rendkívüli közgyűlést.
A közgyűlés teendői:
a) választja elnököt és alelnököt általá­

nos szótöbbséggel, de mindig titkos szavazás­
sal ; végezetre a számvizsgálókat a jövő ren-

e íj des közgyűlésre,
b) a választmány évi jelentését tárgyalja 

a felmentvén}- megadása
határoz.

c) a költségelőirányzatot megállapítja,
d) a tagoknak a választmány által áttett ? relt számadását beedja.

■ Q ----------------^-^(indítványait tárgyalja, t X. Feloszlás.
dajiopor. I e) a választmánytól felebbezett ügyekben j 24 §. Azon remeuylett esetben, ha a

(Végh Pál, contra Fogthüy János ügye.) , végleg határoz, [közgyűlés a kör feloszlását rendelné el, ugyan
Debreczen, ok . o , i) az alapszabályok módosításáról s a kör j azon közgyűlés határoz a felett ie, de kd'har- 

A debreczeni esküJtszéki kerület sajtó- netalám feloszlásáról határoz. f mad szótöbbséggel, hogy e kör vagyona minő
bírósága előtt holnap, szombaton fog letái- 12. § Érvényes határozat hozatalára 30 j közhasznú czélra fordittassák s irattárával mi
gyaltatni az a sajtóper, melynek lefolyását, tag jelenlete kívántatik, ha ennyi tag nem | történjék. ...........
illetve eredményét a debreczeni. főleg azonban jönne össze, az elnök 12 nap alatt ismét ösz-1 2ő.’§. Az esetben ha az alapszabályok 
a h.-szoboszlói és közel vidéki közönség íe- szehivja a közgyűlést, a mikoi az — tekintet I ban meghatározott czélt - 1"
szült hiváncsisággal várja. A sajtóper tárgya, nélkül a jelenlevők számára — határozat-1 hatáskörét meg 
rövid vázlatban előadva, következő: jj képes. - - -

Végh Pál h.-szoboszlói ügyvéd a H.-Szo-f 13. §. A határozatok általános szótöbb- 
boszlón megjelenő „H a j d u m e g y eu czimü \ séggel hozatnak ; de ha az alapszabályok mó-
hetiiap f. évi G-ik számában egy közleményt 
tett közzé, melyben Fogthüy János szoboszlói 
földbirtokost és az ottani "tűzoltó egylet fő- 
parancsnokát a tűzoltó egylet vagyonának tisz­
tában kezelésével vádolja.

E közleményt követte ugyanazon lap 7-ik

dositása, vagy a kör feloszlása tárgyaltatnék, 
" azon esetben csak a jelenlevő tagok kétharma­

dának szavazata dönt.
VII. Választmány.

14. §. A választmányt ülésre az elnök 
hivja össze, rendesen szeptembertől áprilisig

számában Fogthüy János válasza, melyben I havonként egyszer; azonban rendkivülHdőben 
megadja a feleletet Végh Pálnak minden egyes j is összehívhatja azt az elnök, ha ezt vagy a
támadására és a többek közt azt jegyzi meg, 
hogy Végh Pál támadását nem tartja a tisz­
tességgel ősszeegyeztethetönek, mert úgy van

Á »DEBRECZEN« TÁRCZAJA.
Szüret

Mikor meg leány voltam : szomorúvá tett 
a szeptemberi első faievélhuliás ; beteggé vált 
a lelkem tőle. Kerestem a magányt, hogy há- 
uoritlanul búsulhassak. Társul vettem magam 
mellé a szomorúság költőit, hogy segítsenek 
melaucholizálni. A virághervadásról, az őszi 
nap elhaló sugaráról szoló elégiák világfájdal­
mával teleszivtam egész lényemé*. Oly beteges 
érzékenység fogott el, hogy egy délirányba 
szálló madár, egy lábaimhoz hullott sárga pia 
tánlevél, egy csöndes őszi naplement — zo­
kogásra fakasztott.

Minden őszelőn azt hittem, hogy meg kell 
halnom nekem is a rezedabokrokkal, a száz- 
ievelü rózsával. Soaszor feküdtem behunyt 
szemmel a kerti lugas pamlagán, megfigyeltem 
szivem verését, lélekzetemet: úgy éreztem 
hogy az lassudik, fogyóban van s vártam hogy 
egyszer csak elmarad é elszenderedem őrökre

Már ott láttam magamat a fehér atlasz- 
szal bélelt keskeny nyoszolyában, koszorúval 
tejemen, virággal keblemen. Széji halott vol­
tam, gyönyörködtem magamban. Arczom tulvi- 
lági halványsága szinte világított. Homlokomon 
mint valami bruliantkövek csilla-lak a via-z 
gyertya sárga fényében a rám hullott köny- 
cseppek. J

Zokogás vette körül virággal behintett 
koporsómat. A lelkem majd megszakadt a fáj­
dalomtól s mégis jói esett enyéimet sápadt 
arczczal, kisírt szeműkkel, kulcsolt kezekkel 
látni, tapasztalni szeretetük nagy kétségbeesé­
sét, bánatuk vigasztalhatlan voltát. Lám, meny­
nyire nem élhetnek nélkülem, mennyijük vagyok 
én nekik !

Végig képzeltem magamnak ez egész te-

az
választmány vagy valamely sürgős ügy, vagy 
két működő tag kívánja.

15. § Ha sem elnök, sem az alelnök nem

és eljárást illetőleg 
uem tartja, a kir. kormány 

átlal a menyiben további működésének folyta­
tása által az állam vagy az egyleti tagok va­
gyoni érdeke veszélyeztetnék, haladéktalanul 
felfüggesztetik, s a fe függesztés után elrende­
lendő szabályos vizsgálat eredményéhez képest 
végleg fel is oszlattatik, vagy esetleg az alap­
szabályok megtartására különbeni feloszlatás 
terhe alatt köteleztetik.

metést: a papnak mély hangon tartott gyász- 
énekét, a harangzúgást ; éreztem a szenteltvíz 
csöppjeinek permetezését koporsóm fedelén, 
hallottam a zenekar gyászindulóját, a nagy ki­
séret zsibougását, a gyászkocsi kerekeinek 
nyikorgását . . . mindent. Enyéim utolsó rábo- 
ruláaát a gyászágyra, a végső páter nostert 
s utoljára a hantok dübörgését ...

Csoda, hogy meg nem öltem magamat 
ezekkel a temetési visiókkal!

Különös, a nagy halálvágy daczára a téli 
farsang mindég olyan egészségesen talált, mint 

; a makk. Szomorú költőimet elnyelte a könyv- 
: íár zu8a s ha álmodoztam is behunyt szem­
mel, az mindig a bálok előtt való vagy utána 
következő estéken történt.

Szerettem az életet, az ifjúságot a moz­
gást, az izgalmat — kimerülésig. Mikor leg­
fagyosabb volt odakünn a világ, az én belső 
világom délszaki hömérséuüvé vált. Sdute 
égett, lángolt bennem az elet. Dehogy gondol­
tam volna a halálra, mikor sajnáltam magamat 
az álomtól és szerettem volna ébren lenni 
tol}ton s örökösen keringőzni a zenehangok 
mellett.

Most már az asszony szemével nézem a 
szeptemberi őszelőt, valamint a farsangot is.

A hulló sárga levél gondolkozóba ejt most 
is. Eszembe jut, hogy itt van az ősz. kicsi 
rajkóimat melegebb ruhába kell bujtatnom s 
lassau-lassan beszoktatni a falak közé, a mi 
nagy mesterség lesz, mert olyan mind, mint a 
vadkácsafiők : a szabadot bújják mindig.

üregemre is rá kell disputálnora a gyapjú 
inget. Lesz ellenkezés. Hogy ő nem vénült any- 
nyira meg, hogy ilyennel kényeztesse magát 
Hogy ö nem engedi magát elpuhitaui és 
a többi. ‘ *

Ob, az én apjukom még mindig legény- 
Kedik, pedig már bajos volna megszámlálni 
tavaly óta megszürkült hajszálait. Az idén so-

Szinház.
(Operai előadás színházunkban „Traviata,“ Verditől.)

Debreczenben évek hosszú sora óta nem 
volt opera, pedig a sok tarka-barka látványos 
operette, a sok üres keringő-zeue után gyak­

ran eszébe jutott közönségünknek, hogy nunj 
élvezet volna hallani legalább a Rossini, Verdi 
vagy Donizetti örökbecsű melódiáit, vagy egy 
egy könyebb stylü játékdalmüvet. Anna! inkább 
érezték azt a hiányt nálunk sokan, mert Deb- 
reczennek egykor virágzó operája volt. Re3Z- 
ier Isiván 1861. május havában kezdte meg 
rendszeresen adni az operákat, a péteríiai- 
utczáu volt színházában s a legnagyobb operák 
mint Mayerbeer „Hugenottái,“ Halevy „Zsídó“- 
nője Donizetti „Luciá“-ja stb. is színre kerül­
tek. Ezen opera társulatnak tagjai voltak Resz- 
ler István : tenor, — Térey Antónia coloratur 
énekesnő, — a ki még most is igen jó emlék­
ben él a régibb ^nemzedék előtt; Résziemé 
drámai énekesnő, buffo bassista: Foiteuyi 
Vilmos, jelenlegi társulatunknak még most is 
működő érdemes tagja a mi kedves „Foltenvi 
bácsink;“ továbbá Mezey Vilmos, serio 
bassista stb.

Az opera előaadásokat aztán az intenda- 
tura alatt is folytatták, ennek a társulatnak 
tagjai voltak Fektér tenorista, Tanner lsiv&u 
baritonista, Marczel és Üdry Lehel — jelen­
leg a magyar kir. opera hírneves tagja _ 
bassista, Térey Antonia coloratur énekesnő 
Morzsay Emma, Mándokiué, drámai énekesnő 
s fölváltva operettekben és operákban énekei­
tek még a nemzet csalogánya B 1 a h á n é 
Szabó Róza, most Erkel Sándor a magyar kir’ 
opera igazgatójának neje és Krecsányi Sarolta 
akkor Vizváry Gyuláué. Aztán ritkán, elvétve 
adtak még operákat Temesváry és Mándoky 
Béla társulatai is, hanem azóta végkép el köl­
tözött Euterpe nemesebb műfaja a debreczeni 
színpad deszkáiról.

Krecsányi megértette azt, hogy egy igaz­
gatónak mindig követnie kell a közönség íz- 
lését s e nyáron át semmi áldozatot nem ki­
méivé, oly erős és minden kellékkel ellátott 
kitűnő operette társulatot szervezett, hogy az 
képes megbirkózni az operával is. A fényes 
siker, melyet Esztergomban s különösen Eger­
ben, mely város telve van a zene iránt kiváló 
érzékkel és müértelemmel biró egyénekkel sót 
határozottan zenével foglalkozó szakiéifiakkai 
a „Traviata“ előadása aratott, j biztos 
záloga annak, hogy a szombati este varosunk 
közönségének is ritka élvezetet fog szerezni 
mely estén először fogja színpadunkon hosz- 
szas távoliét után ünnepelni az opera bevo 
nulását.

A czimszerepet nálunk Erdélyi Ma­
rietta énekli a ki tulajdon képen opera énekes 
nőnek készült s határozottan is hajlammal bir 
erre a műfajra; szép hangját itt jobban is ér­
vényesítheti, mint a játszi, bohökás operettek- 
ben. Alfréd Horváth Arnoldnak van osztva az 

jj apa Kiss Mihálynak, Bervo x Fiúra Szida Te- 
1 réznek Auma I v á u y i Mariskának, a doktor 
■ Némethnek is valódi magasabb becsvágy ál­

tal vezéreltetve, mintegy megihletve Verdi örök­
szép zenéjétől: igazi bravourrul énekelnek és 
játszanak.

a „T r a v i a t a“ vagy „Atévedt 11 6“ 
eredetileg Dumas „Kameliás hölgyéiből ké­
szült s Valery Violetta az, a ki ott Gauthier 
Margit néven szerepel. Szép, szomorú történet 
ez, mely sok fájó könnyei facsart már érző 
fiatal lány szivekből, mely soha sem fog el­
évülni, mely sohasem lesz unottá s mint a 
Heine „regi története“ „mindig 
u j marad“ ...

Dumas a „Kameliás hölgyet“ az élet után 
irta, s később Gauthier Margit czimeu drama­
tizálta regényét.

A „Traviátáuak“ érdekes története szo­
rosan összeforr az alapját képező regény tör­
ténetével.

A nagy iró regényének írásakor még fia­
tal ember volt. Egy borongós februári napon 
sétálni ment Párizs elbagyatottabb utczáin s

kát vénült az én öregem. Erősen hiszem, hogy 
a követválasztás az oka. Sokat éjjelezett a 
lelkem — a hazáért. Ne is legyen érte szem­
rehányás ! . . .

Őszi sétáimat most is megteszem a kert­
ben, de nem a bánat költőivel, hanem jókora 
kosárral a kezemben. Az őszi baraczk utóját 
szedjük le. A többi már ott édesedik a kama­
rában a többi befőttekkel, mikből komám- és 
sógorasszonyomék jót fognak enni a télen. Tu­
dom, meg is dicsérik, amig kanalazzák ; lehet 
hogy hazamenet, útközben majd a kritika sem 

f fog elmaradni. . .
A lugas, hol a halottak álmát aludtam 

: egykor, ott van a régi helyen, de nem járok 
■ bele, hogy az őszi szélben mozgó falombok 
zúgását Chopin gyászindójának képzeljem. Ha 
leülök is az ősi divánra, egy tuczat likas 
sarkú harisnya hull ki az ölemből, arra várva, 
hogy nehéz sebeiket beheggesszem. A múlandó­
ságnak ilyen jeleivel kell nekem foglalkoznom.

Rettentőn elanyagiasodtam. Még a vándor 
vadludak V. betűje sem képes költöileg meg­
hatni, a mint fejem fölött délnek tartanak 
Azokra a kövér indákra gondolok, mik ott gá- 
gognak a kisudvarban s miknek pecsenyéje 
jóétvágyu rajkóim tapsai közt fog majd meg­
jelenni az asztalon.

Mert mi jóétvágyu nép vagyunk. A raj­
kók olyan falánkak, mint a verébfiók ; ha én 
nem lennék, beteggé ennek magukat, mert ap 
jukom nem tudja, mikor az elég Ó reá is 
nekem kell vigyázni. Valóságos nagy gyerek. 
A bankettekről mindig tönkretett étváeygyal 
jön haza Vau dolgom vele, mig helyrekurálom.

Dehát valóban kihalt volna bennem min- 
den, a mi lánykoromban egész lényemet öltöl- 
tötte; tehát a leányság költészetéből semmi 
sem maradhat meg az nsszonyoknak !

Én azt hiszem, az én leánykori költésze­
tem az ismeretlen utáni sóvárgás volt, valami

nevezhetlen vágy, fájdalmas nyugtalanság, tü­
relmetlenség a női rendeltetés betöltése iránt.

Most vége e vágyteljes sóvárgásnak ; az 
álmadozásnak nincs többé tárgya, itt élek az 
élet valósága közepeit; az én létem titka meg 
van fejtve ; én végtelenül meg vagyok elégedve 
a megoldással. ...

íme — azon kapom magam, hogy bölcse!- 
kedem, pedig nem szokásom. Öregem is azért 
szemelt ki éiete társául, mert ki nem állhatta 
a kékharisnyásókat. Aientsen Isten, hogy va­
laha ott lássa apjukom az ő anyjukát e félel­
metes gárda soraiban Attól tartok, válópert 
indítana ellenem . . .

Lesz nekünk idestova egy perünk, mely 
kisebbszerü forradalom gyanánt dúlja fel házi 
békénk nyugalmát.

Ugyanis szüretelni fogunk. Öregem azt 
hitte, hogy a család: boldogság nem teljes egy 
érmelléki szőlő nélkül : tehát vett egyet Az 
első termést elverte a jég s azóta mindr 11 
nyarat rettenetes aggodalmak közt (öltünk ;it. 
Ba jégfelhőt látunk a láthatár akármelyik 
pontján, azt hisszük, hogy az egyenesen a mi 
szőlőnk felé tart s éppen a felett önti ki ve­
szedelmes tartalmát.

Legújabban a filoxera ejtett bennünket 
kétségbe, majd a sok eső ijesztett, majd a 
szárazság aggasztott, szóval — a szőllő örökös 
nyugtalanság kutforrása lett ránk nézve.

Az idén vakmerő remények közt nézünk 
a szüret elé. Pinczéukbe akkora uj hordók 
vannak beállítva, hogy a gyermekek csodájára 
járnak. Apjukom a harmadik vármegyéből is 
invitált szüreti vendégeket. A sógor és koma­
asszonyok pedig önmagukat ajánlották be. Úgy 
készülünk erre az első jó termés beszürésére, 
mint valami nagyszerű első előadásra !

Pedig hát — majd elválik, hány putton- 
nal telik! Kis Mama.

gondolatokba mély] 
utczák csöndje, me 
borult a sárgás kd 
melyek mint távol] 
törni a homályt, 
Egy sötét, szűk ui 
mikor egy barátjáé 
kozott. A fiatal eil 
szemeiből omlottad 
vös időnek, kalapj] 
metsző lég szaba 
homlokára tapadó

— „Mária hd 
már vele beszélhel 
grófból a zokogás

Ez a Mária 
ragyogó szépségó 
is ősmert s a kit 
imádott, de atyja, 
krata elválasztott^ 
félőrülten hozzá, 
kiidt.

Dumas oda 
lányt megbadii; a 
lolyf, adta meg neij 
1 i á s hölgy“ md 

jén oly óriási sikei 
„Gauthier Ml 
előadást ért Európa] 
nyelvre leforditottl 
fóambiczióját képez] 
művésznőinek

Verdi megzed 
n 6“ egyike a legsz] 
még egy másik, 
lágyság, annyi édes 
minden hangjegye 
A bánat, a szerein 
mind-mind ki vanl 
ember a ki a „Rej] 
szép duót, vagy a 
bordalát nem ősmd 
szebb része a bubái

Valery Violett] 
nagyobb művésznők] 
Patti Adelina, Dj 
es mások.

Az opera mesé 
vetkező:

Valery Violett] 
det s az is ót, szak] 
Párizst és a falusi 
szeri kedvesének éli 
mond György gróf, 
mondjon le fiáról, n] 
siti ezt Violetta s 
viseli magát hogy á 
fényes bálon vérig 
czába dobva egy jié| 
világosítja fel, hogy] 
most is szereli, s u| 
jának tett Ígéretté 
tani. A szenvedés, 
laj élete is aláásták 
beteg lesz. Ez a ré 
szerző is át vett a 
életben is épen igy 
keresi, de már ke^öj 
azzal a boldog tudd 
őt, s ennek is meghd 
datára nem veit 
gőgje miatt kellett

Megjegyezzük, 
elkövetett a szép kiáj 
opera kitűnő precziz 
hogy mindenki vaíóbj 
részesül ha megnézi 
érdemli, hogy fáradfl 
ezen közönsége mej 
színházat s nézze 
felel meg a zene leg

Hely
* A trónörök]

trónörököspár ma de 
Görgény-Szent-Imrér 
1 [.-Vásárhelyről Kocs 
gyorsvonat P.-Ladául 
Nagy-Károlyig. így] 
pénteken baj[ 
p e r c z k 0 r é r k

* A csendőrseg 
lábbeli-munkákat, ah 
nézve a debrti 
ipartársulat 
ban. Az erre vonat] 
25 én Íratott alá. < 
haszonnak, mely a vj 
latra háramlik, de 1 
csendőrség felszereie 
ról hires kézműves eil

*Az egészségiig] 
ülést tartott. A folyj 
tisztujitás is történt. 
B 0 c z k ó Sámuel fő| 
Mihály vár. jegyző.

* Az utczárol. 
rősükröl társalogva nj 
— szól az egyik — 
az az ur!“ — „Csalij 
másik, — mert a 
neje !“

* A dohányterrr
ügyőrök által a köve 
tek ki: D e b r e c z 
Október 13. 14. 15. 
Ebes, Ondód. 20-21- 
zug. Felhivatuak a 
dekükben, hogy a 
kint tartózkodjanak 
tál helyettesítsék máj

* A debr. felöl 
zottságához most mi 
múltkori felszólaló a
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DEBRECZEN.

1

gondolatokba mélyedt. A komor szürke ég, az 
utczák csöndje, melyre mint átláthatlan fátyol 
borult a sárgás kőd, a libegő légszeszlángok, 
melyek mint távoli siri fáklyák igyekeztek át­
törni a homályt, mind igen leverték kedélyét. 
Egy sötét, szűk utczába akart épen befordulni, 
mikor egy barátjával az ifjú X. gróffal talál’ 
kozott. Á fiatal ember aveza fel volt dúlva, 
szemeiből omlottak a könyek s daczára a hű­
vös időnek, kalapját kezében tartotta, hogy a 
metsző lég szabadon enyelgett összecsapzott, 
homlokára tapadó fürteivel.

— „Mária haldoklik és én nem is fogok 
már vele beszélhetni tán —“ tört ki az ifjú 
grófból a zokogás és oda borult Dumas vállára.

Ez a Mária — Duplessis Mária volt, egy 
ragyogó szépségű fiatal művésznő, a kit Dumas 
is ösmert s a kit a fiatal gróf a bálványozásig 
imádott, de atyja, egy hideg, dölyfös aristo- 
krata elválasztotta s csak most sietett már 
félórülten hozzá, mikor a halálos ágyán fe­
küdt.

Dumas oda kisérte barátját s látta a 
lányt megha'ni; a jelenet, mely ott előtte le­
folyt, adta meg neki az eszmét a „Kam é- 
1 i á s hölgy“ megírására, mely annak ide­

jén oly óriási sikert aratott, úgy, hogy mint 
„Gauthier Margit* ezer meg ezer 
előadást ért Európa összes színpadain, minden 
nyelvre lefordították s a czimszerep mindig 
fóambiczióját képezte a szende szakma 
művésznőinek.

Verdi megzenésítette s a „Tévedt 
nő“ egyike a legszebb dalműveknek. Alig van 
még egy másik, melynek daliamaiban annyi 
lágyság, annyi édes fájdalom lenne kifejezve, 
minden hangjegye dallam ennek az operának. 
A bánat, a szerelmi kéj, a lemondás bánata, 
mind-mind ki van fejezve benne, s alig van 
ember a ki a „Rejtelmes édes“ kezdetű örök­
szép duót, vagy a kétségbeesett Violetta szilaj 
bordalát nem ösmerné, mely két részlet leg­
szebb része a bűbájos dalműnek.

1 szólittatott, vagy felfog-e szólittatni a jelenleg 
Nagybányán időző gr. Teleki Sándor 
arra, hogy a legelső felolvasást ő tartsa n.eg 
a debr. felolv. körben? Birja-e a r. bizottság 
a hírneves és Debreczen iránt oly melegen 
őrző Írónak erre vonatkozó Ígéretét a feiol- 
vosó kör ?“ Részünkről is azt hisszük, hogy 
egyedül a nemes gróf gyakorolhatná közön é 
glinkre azt a varázst, a mely rögtön megtöl­
tené hallgatósággal a termet. S az e 1 s ó be­
nyom á s kedvező volta mindenkor nagy 
előny.

* Őrült öngyilkos. Az a szegény talvigás, 
László I' erencz, kinek öngyilkosságáról 
tegnap megemlékeztünk, már rég óta őrülés- 
ben szenved. Nem régen történt vele, hogy 
fényes nappal bement egy polgár péterfia-utezai 
házához s egyenesen a nagy nemzeti zászlót, 
mely a kapu alatt volt elhelyezve, kezdi ki­
bontani, s aztán viszi magával; az udvaron 
levők megszólították, de azt feleié megnyugta­
tóig: „megengedte azt a tek. ur.“ Es a ki­
bontott nagy zászlóval végig ment a piaczon s 
aztán le czegléd-utczára tartott, mig a Király 
féle vendéglő udvarán szépen letette a zászlót.

* A szüret ma kezdődött meg városunk 
kertj eiben, melyekben széliében hosszában hang 
zik a vig zsivaj, a zene s lövések hangja. Az 
idő pedig nem igen kedvezett az ősz e pom­
pás mulatságának. Bor nem le“z bőven, s mi-

tiatai nőségileg is gyenge eredményt 
felmutatni.

„Tisza csődében. A kir.

másik, szintén elmenni készülő állatsereglet 
tulajdonosa, ki hetek óta rakja zsebre a ma­
gyar közönség pénzét, tegnap n é m e t-nyelvü 
falragaszokon csalogatta a közönséget, holott 
még eddig letudta fordítani az irka-firkát. E 
nagy magyar város közönsége legalább is meg­
érdemelné azt a figyelmet, hogy saját nyelvén 
szóljon főleg az, a ki tőle naponkint temérdek 
piezuiát csap zsebre.

Uj vasút. A Debreczen-margittai vasút 
ügyében tegnap d. u. szükkörü értekezlet tar 
látott a városházánál gr. Dégenfeld 
József főispán elnöklete alatt. Jelen volt váro­
sunk polgármestere ; keresk. s iparkamaránk 
elnöke és titkára s több kiváló egyén. Meg­
állapodás az értekezleten nem jött létre. Á 
teendők megállapítása egy közelöbbi értekez 
letre hagyatott, melyről lesz alkalmunk 1 öveb 
ben megemlékezni.

Hímen. Keke Albert kocsigyártő köze­
lebb váltott jegyet Papp Antal suszter kedves 
leányával Gizellával. Bóldogság és öröm 
kísérje e tiszta szerelemből kötött frigyet.

* A jogászkor megalakulása óta nem 
igen ad élet jelt magáról, pedig idestova az 
őszi és téli hosszas esték bekövetkeznek és 
a kör helyisége (ha már berendezve volna!) 
hivatásának megfelelhetne, mig ha tovább is 
igy marad, elkedvetlenednek tóié a tagok — 
Mint értésünkre esett maga az elnökség is 

fog a szüret i kezdi belátni, hogy sürgős intézkedésre van 
[szükség s e czélból e hó 12-én, délelőtt 11 

törvényszék j órakor választmányi ülést tartand. — Ideje
mint csődbírósága tömeggondnok indokolt kér í már.
vényére a felszámolásra november 26. ácsod * A ezukor ára. A hetek óta uralgó 
választmány alakítására pedig deczember hó: válság miatt a ezukor ára szembetűnően alá- 
3-ik napját tűzte ki. — Ajánljuk az érdeklet- szállott. Pestről Írják, hogy a piaczon a légii­
tek figyelmébe. — A következő nyilatkozatot ? nomabb raffinade-ezukor "mázsája 34 írtért
vettük : „E lapok tegnapi számában, nevem j kél el. 
alatt közölt czikkbeü azon állítás, hogy a! * Betörés fényes nappal. Hatvau-utcza
„Tisza“ elleni csődnyitás napja után lejáró dij- [ elején Szabó Gábor kir. ügyész házánál Kere- 
váltók be nem váltandók, — hibásan tulajdo- • kés György ref. egyházi adópénztárnok laká- 
nittatik nekem ; mert én a „Magyar kereske- ■ sába tegnap délelőtt, mig ő hivatalos teendőit

'VMery \ ioletta hires szerepe volt a leg- dők lapjá“-bau csak annyit mondtam, hogy a! végezte, ismeretlen tettes vagy tettesek betör-
\ n n m llvío -7 n Air n a Ír • lritl\nt «Ír o nnn n InmíD S DU X., G. U i.z i ,.z.,.. _ 1______ r _ * * . « ... « 3 . , . , .nagyobb művésznőknek; kitűntek abban kivált 

Patti Adelina, Donadio Bianka, Benza Ida 
és mások.

Az opera meséjének halvány vázlata kö­
vetkező:

Valery Violetta szereti Germond Alfré­
det s az is őt, szakit a léha élettel, elhagyja 
Párizst és a falusi magányba vonul, hogy egé-

Meghaltäk.
(Debreczen, 1884. szept. 28— okt. 4.)

Pap Eszter 10. gyermekaszály,
Kerékgyártó Gyula 4 é. toroklob,
Faragó Andrásáé 82 é. aggkór,
Soltész Gáborné 48 é. tüdőgümő,
Erdődi Mari 2 é. görcsök,
Kapusi Klára 1. halvasz,
Juhász József 2 é. torokgyík,
Csillag Géza 4 é. torokiob,
Tóth Eszter 3 é. tüdőlob,
Csiszár Józsefné 37 é. tüdőgümő,
Szatmári Ferencz 7 é tüdőgümő,
Tóth Mihály 70 é. aggkór,
Takács I. 1 é. gyermekaszály,
Szabó Erzsébet ÍO h. bélhurut,
Ba i József 2 é. vörheny,
Szabó Bálint 64 é. tüdőgümő,
Győri Zsuzsánna 1. halvasz.
Radics Juliánná 1. 2 é. torokgyík,
Szabó Erzsébet fia 3 h. görcsök,
Botba Juliánná 5 é. toroklob,
Laboncz János 2 h. bélhurut.

Hazánk s a külföld
— Kossuth ellen Görgey. A „Függ“-ben 

írja valaki, hogy midőn már a kormány lekö­
szönt, és Görgey mint teljhatalmú diktátor 
parancsolt a német származású Domsdorf lovag 
huszárőrnagynak írásbeli parancsot adott au­
gusztus 10-én Aradra menni hadosztályával s 
ott azon házat, melyben Kossuth lakott körül­
venni, és Kossuthot minden áron hadosztálya 
kíséretében Világosra vinni. Domsdorf őrnagy 
a rendeletet teljesítette, azonban midőn a házat 
körülvette és Kossuthot kereste, azt a váll ezt 
kapta, hogy Kossuth azelőtt már elhagyta a 
várost.

— A világpostaegylet jubileuma. A vi-
lágpostaegylet október 9-én ma lép fennállá­
sának tizedik évébe. Ezen alkalomból a Bécs­
ien megjelenő Union postale hosszabb czikket 
szentel a világpostaegylet alákulása történe­
tének.

„Phönix“ kötvényeit el nem fogadott felek által; tek, s ott mindent összehányva, az értékesebb 
kiadott azon dijváltók ellen, melyeknek lejárata 1 holmikat elvitték. Az ajtót álkulcscsal nyitot- 
f. é. Julius 25 utánra esik, a fentebb előadott í tak ki, de bezárni már nem tudták. Minden 
kifogás hozható fel. A „Magyar kereskedők jel oda mutat, hogy a tettet valami ott jára- 

I Iapjá“-ból pedig hihetőleg nyomdai elnézésből,: tos ember követhette el. 
kimaradt az én közleményem azon lényeges * Vidéki szüret. B.-Ujfaluban f. 13 án
része, melyben azon kérdésre: quid consilii ? I lesz a szüret, a kerti szólót eléggé érettnek 

, , - - .... . mi tanácsosabb, elfogadni-e a Phönix biztosi-1 tartják arra, hogy tisztességes karezost szűr
szén kedvesének élhessen. Itt keresi fel Ger- ? tási kötvényét a Tiszáé helyett vagy nem ? {jenek belőle.
mond György gróf, Alfréd atyja, s kéri, hogy j határozottan azt feleltem volt, hogy czelszerübb) * Az Iparoskor zászlójára újabban a

" iriybeli kovács iparos-ifjúság testületé 2 frtot 
nem mulaszthatjuk el

Színház. Holnap okt. 10-én, pénteken : 
\ Nálunk először adatik „Olga11 dráma 4 fel- 
I vonásban. Irta ifj. Ábrányi Kornél.

Felelős szerkesztő: Gáspár Imre. 
Kiadó : Kutas! Imre.

U327. sz. 
a í. 1884.

mondjon le fiáról, nagy küzdelmek áráu telje- ■ a Phönix kötvényét elfogadni, — különben el- f helyi
siti ezt Violetta s viszatér Párizsba, ott úgy ’ vesztik a felek az ingyen hatodik évet. Mint- 5 juttatván kezeinkbe
viseli magát hogy Alfréd bűnösnek hiszi s egy ? hogy a „Tisza“ tiizbiztositottjainak lehető tel-1 kifejezést adni annak, hogy úgy látszik "’mikép
fényes bálon vérig sérti a szegény lányt, ar- * jes tájékozást kívántam adui, de távol van j az iparos-ifjúság inkább feltudja fogni a kor
czába dobva egy pénzes erszényt. Violetta nem j tőlem, hogy bármely biztositó társaság ellen,; kívánalmai szerinti haladást, mint némely ön-
világositja fel, hogy ez csak álarcz, hogy még i vagy mellette állást foglalni kívánjak : nem álló iparos társunk s a kovács iparos-ifjúság

csak aty- meilőzhetiem a fentebbi helyreigazításokat, testületé eme tényével csak is nemes szivtisé-
Debreczen, 1684 Okt. 8. Szilágyi Károly ’ gének és áldozatkészségének adta ezúttal is 
a „Tisza ‘ bizt. társ. csődtömeg-gondnoka. (A i jelét. A nemes cselekedet bizonyára köve 
kérdéses czikket mi különös felkérésre es j tésre méltó példa. — Az iparoskor elnöksége 
szószerint közöltük. S ze r k.) | * Csődök. Silberman Joááchim ha

* Az árvaház. Újabb adományok érkéz-; gyatéka ellen az örökösök tegnap d. u. a kir.
j tek az árvaház részére: N. N. 1 kosár dió, 10 1 törvényszéknél a csődöt megkérték, melyet a

keresi, de már késő, mert Violetta meghal, de; drb dinye, Németh Lajosné úrnő 1 kosár al-; törvényszék el is rendelt. Tömeggondnokuí dr.!

Pályázat.

most is szereti, s nem csalta meg
jának tett ígéretté folytán akarta kiábrándí­
tani. A szenvedés, lelki küzdelmek, előbbi szi­
laj élete is aláásták viruló egészséget s mell­
beteg lesz. Ez a részlet az, melyet a zene­
szerző is át vett a regény Írótól s a mi a való 
éleiben is épen igy történt. Alfréd ekkor föl-

azzal a boldog tudattal, hogy Alfréd szereti 
őt, s ennek is meghagyva a tudatot, hogy imá­
datára nem volt méltatlan, s hogy atyja 
gőgje miatt kellett feláldoznia boldogságukat.

Megjegyezzük, hogy Krecsányi mindent 
elkövetett a szép kiállítás érdekében, hogy az 
opera kitűnő preczizitással van betanulva, úgy 
hogy mindenki valóban nagy zenei élvezetben

babot. Fogadják kegyességükért az 
vében hálás köszőnetem. Kacskovicsné.

* Tengerészeti intézet. A pólai hajós- 
suhancz iskolába oly kevesen jelentkeztek, hogy 
a minisztérium felhívta városunk hatóságát, 
mikép ez intézet czélját az ifjúsággal ismer-

részesül ha megnézi s buzgó igazgatónk meg-; lesse, s e végből 50 példányt küldött le az is 
érdemli, hogy fáradozásainak jutalmául Debre- \ kola szervezetét ismertető nyomtatványból, 
ezen közönsége megtöltse szombat este a j mely megtekinthető a kap. hivatal katonai 
színházat s nézze meg társulatunkat, hogy ügyosztályánál.
felei meg a zene legmagasabb műfajának is.

Loris

Helyi hirek.
* A trónörököspár Debreczenben. A

trónörököspár ma délben egy órakor indult el 
Görgény-Szent-Imréről. Egyenes irányban megy 
H.-Vásárhelyről Kocsárdig, a hol csatlakozik a 
gyorsvonat P.-Ladányig és különvonat szállítja 
Nagy-Károlyig. így a trónörökös pár 
pénteken hajnalban 4 óra 28 
perczkor érkezik Debreczen b

A haza szeretetnek is vannak hatá­
rai.“ Arról értesülünk, hogy a helybeli ref. 
tőiskola X III. osztályának tanulói magyar irály 
dolgozatul a következő tárgyat kapták : A 
haza szeretetnek is vannak ha­
tárai. Abban van igaz, ha ezen hatá­
rok alatt............... a Lajta értendő ! Igaz,
hogy valamikor másra tanították az ifjúságot 
s a Horácz féle „Duke et decorum est 
pro patria móri“ most már az oktalan agyré­
mek sorába tartoznék ; ilyesféle sorok ki fog-

* A csendőrség felszereléséhez tartozó 
lábbeli-munkákat, az 1. 3. és 5. kerületre - szeretet példaképei (Muncius Scaevola, Brutus, 
nézve a debreczeni csizmadiái Curtius es a többiek) vagy a mi Rákóczynk, 
ipartársulat vállalta el 71.179 forint- > Kossuthnak nem fognak többé emlittetni . . . 
ban. Az erre vonatkozó szerződés múlt hó | Debreczenben. A határolt hazaszeretet hősei- 
25 én Íratott alá. Örvendünk egyrészt azon ‘ ként fognak ünnepeltetni Görgey Arthur (a 
haszonnak, mely a vállalatból ezen ipartársu- \ rehabilitált) Tisza Kálmán, Jókai Mór és br. 
latra háramlik, de másrészt annak is, hogy a I Wodianer Albert. Mind nagyon szép nevek s
csendőrség felszerelése ezen kitűnő mun.................
ról

ülést tartott. A folyó ügyek intézésén kívül 
tisztujitás is történt. Megválasztatott elnökké 
Boczkó Sámuel főkapitány, jegyzővé Zöld 
Mihály vár. jegyző.

* Az utczáról. Két nénike egyik uj isme­
rősükről társalogva mendegél az utczán. „Éu 
— szól az egyik — azt hittem, hogy özvegy 
az az ur!“ — „Csalódtál lelkem, — feleli a 
másik, — mert a férj nem özvegy, sem a 
neje !“

* A dohánytermés előirányzatára a pénz­
ügyőrök által a következő határnapok tűzet­
tek ki: Debreczen városi földek: 
Október 13. 14. 15. Pallag 16—17 : Szepes, 
Ebes, Ondód. 20—21—22: Hegyes, Elep Álom­
zug. Felhivatnak a dohánytermelők saját ér­
dekükben, hogy a szemle alkalmával tanyáikon 
kint tartózkodjanak, vagy megbízottaik ál­
tal helyettesítsék magukat.

* A debr. felolvasó kör L rendező bi­
zottságához most már egyenesebben intézi a 
múltkori felszólaló a kővetkező kérdést: „Fel­

mát Tóth Ferenczné úrnő 1 kosár babot, Ősz- j 0 z o r y István ügyvéd neveztetett ki. -- j 
téri ám Ernóné úrnő 1 zsák burgonyát 5 liter i G o 1 d s t e i n Jakab helybeli lakos és há'tu-!

árvák ne-l lajdouos tegnap reggel maga ellen csődöt 
kért A törvényszék a csődöt elrendelte, s 
tömeggondnokuí Kovács Gábor ügyvédet 
nevezte ki.

* Vakmerő tolvaj. Tegnap este fél 8 óra 
tájban ismeretlen tolvaj behatolt egy hatvau- 
utczán lakó ügyvéd lakására, s onnan egy drb. 
férfi-kendőt, egy lepedőt, két női szoknyát, s 
egy mozsarat ellopott. A tolvajnak semmi 
nyoma.

* Színház. Tegnap színházunkban Shakes­
peare vigjátékát a „Makranczos hölgy“-et ad­
ták elő és a különben nem nagy számú kö­
zönség igen jól mulatott. — Az est dicsősége 
Krecsányinét illeti, a kinek bősz Katája mél­
tán sorakozik a legjobb alakítások közé. Már Pet- 
ruchioval való találkozása alkalmával! jelene­
tében zajos tapsokra ragadta a közönséget. — 
A férjéhez való érkezése mint fiatal asszony, 
aztán Grumio elkergetés, mind a legnagyobb 
mértékben biztosították neki az est sikerét. — 
A lassú megszelidüés, az utczai csók s a 
megalázkodott nő beszéde valóban elragadta a 
közönséget. — Kükemezey Vilma ját­
szotta a szende Biankát. Az urak közül A b o- 
nyi Gyula a szilaj férj, P á 1 lf y és Fol­
tó n y i urak a versengő udvarlók, Sajó 
E:.dre a kijátszott szerelmes, N y i 1 a s s y és 
B o r á n d urak, mind a legnagyobb igyekezet­
tel járultak a közönség mulattatásához. Való­
ban köszönettel tartozunk Krecsányi urnák, ki 
a repertoirban ? már eddig is minden kívánat

„ Än ., - . " ■ nak megfelel, noha a közönség bizony a mint.nJ Í rnHvÍJn^’ 1 yen kormá">I látszik, inkább szóval lelkesedik az isteni cas- 
Páru pai uphvdl állít,tátik a fényes napsugarak j síkosokért.
alá? Csak az vigasztal, hogy az ifjúság min- j "* m r-.n,- t-i „ . ,Jeneseire helyesebben szokott érezni, mint - • Uj rendszabály. I elhivatik a városi la-
hogy ilyen „scerpit humi“-féle gondolatok vesz­
tegetnék meg a szivét. Hogy is mondja a

e. i nak hagyatni Iloráczból, Berzsenyiből, Petőfi- 
zó ; bői A görög és római határtalan haza-

kájuk j teljesen odaillenek a schulfiuanczi malaszttól 
hires kézműveseinkre bízatott. } besugárzott autonom egyház főiskolájába. Csak

* Az egészségügyi bizottság tegnap délután azt szeretnék tudni, hogy az ifjúságból, e
A 4." 1 . x ... z. ^x.. l.G.n 1 in nnnóil virócKól m 1 1«%,-— 1, n 71—  í   t

Alulirt kir. adófelügyelői intézmény 
kerületében napontai 2 frt 2 frt 50 ki­
ás kiváló alkalmazhatóság esetén 3 írt 
napidij élvezése és 50 frt óvadék leté­
telének kötelezettségével egybekötött 
ideiglenes minőségű végrehajtói állomá­
sok töltendők be, felhivatnak ennél­
fogva azon állomásokra pályázni kivá- 
nók, hogy képzettségüket, különösen 
pedig a jelzett állomáshoz megkivántató 
szakképzettségűket és erkölcsi magokvi- 
seletét igazoló bizonyitványokkal ellá­
tott pályázati kérvényüket a jelen pá­
lyázat első megjelenésétől számított 8 
nap alatt nyújtsák be.

Debreczen, 1884. október 7-én.
Kir. adófelügyelő.

költő:

Tégy egy szc-nt fogaüást;
Hazádnak istenén kül 
Nem fogsz szeretni mást !

Vagy Petőfinek legyen igaza, ki a hazaszere­
tetről azt énekli el, hogy ez a magyar ifjúság 
szivében csak addig van honszeretet:

. . . . mig jön az önérdek,
Ez azt javasolja, hogy lesöpörjétek 
Mint hitvány szemetet!

Oh ezekben a „Schulfiuáuczos“ tanításokban 
csakugyan van valami határtalan!

* Két nagy állatsereglet is volt látható 
városunkban az utóbbi pár hét alatt. Az egyik, 
a Falk-féle, már eltávozott innen, s szombaton 
Budapesten tartja megnyitó előadását. — A

‘ i kosság, hogy jövőre akár országos akár héti 
vásárok alk&lval az 1874. évi XX. t. ez. 22. 
23. 24 és 25 §§ ai rendelkezéséhez képest a 
vásárba eladás végett behajtott minden jószág 
után magát az illető községtől kiállított oly 
bizonylattal lássa el, melylyel igazolva van, hogy 
az eladái alá bocsátott jószág teljesen vész- 
mentes helyről hozatott, illetve hajtatott; — 
ellen esetben az átírás eszközöltetni nem fog. 
Debreczen, október 9-én.

* Zeneestóly. Vilmos Lajos sörcsarnoká­
ban holnap, pénteken este a Magyari-testvérek 
zenekara fog játszani.

* Elveszett: egy kis fehér (vérszopój ku­
tya, mellén fekete foltokkal; barna zsinór 
nyakkötővel blanche névre hallgat. Kézhez

! szolgáltató nagypéterfia utcza 973. szám alatt 
1 illő jutalomban részesül.

Alkalmazást nyernek
pénz beszedők, ügynökök,

Neidlinger Gr.-nél piacz u. 2145

TORMA,
legjobb minőségű,

kapható

Kerekes Gézánál,
„Szepessy és Kerekes1' ezég

Ugyanott 4 tengeri góré a Péterfiai 
temető melletti majorság! földön kiadó

Kiadó tengeri góré.
Egy tizenkét nagy szekér 

tengeri tériméiyü magas osz­
lopokon álló góré minden 
órán kiadó.

Értekezhetni Nagy András 
keztyüs üzletében (kis- 
templom-bazár).



LENGYEL és JUBIN1TS
„kék csillagához Debreczenben

főtér Biedermann-ház, a volt NAGY AMÁLIA üzlethelyiségében. Ajánljuk a nagyérdemű közönség becses figyelmébe a téli idényrejpr- legolcsóbb bevásárlási forrás ■'•E
y mindenféle ruhaszövetekbe, ternokba flanelekbe, jó mosó barchetekbe, női férfi trico alsó ingek, reklik és harisnyákba, valamint feltűnő olcsó árak mel-

lett mindenféle bélésnemüeket férfi és női szabók részére.
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Ajánlom a n. é. közönség becses fi­
gyelmébe jelen őszi és közelgő téli 

idényre;
dúsan felszerelt raktáromat,

selyem, divat-szövetekből, női kész 
felöltök, kabátok, eső- és porköpe­

nyek, bundákból.
Női ruhák elkészíttetését saját szöveteimből a 
legújabb divat kívánalma szerint elvállalom.

Esernyőkből nagy szállítmány

érkezett, mindenféle minőségben és árban.
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Van szerencsém a n. é közönségnek tudomására hozni, hogy s i
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1 Czegléd-utczára, Fried Károly ur házába p'

D a színház mellé helyeztem át. ! N
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Mindennemű vászon-, kanavász-, karton-kendőkkel minden e 
szakmába vágó czikkeket rendeztem be, és igyezetem oda lesz 
irányozva, hogy a t, vevőimnek úgy az olCSÓ árak ÉS jó minőségű 
árúk kiszolgáltatása által bizalmukat megnyerhessem.
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s mély tisztelettel
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divat és kézmüáru üzletükben, Debreczen, rózsatér,

az őszi és téli idényre nagyválasztékban kaphatók:
Divatos női ruhakelmék, flanelek, női posztók;

Fekete ternók, cachmirok és mindenféle gyászczikkek; 
Selyem szövetek és színes atlaszok, bársonyok; 

Selyem kendők, gyapjú téli kendők minden nagyságban;
Kreász, rumburgi, fonal és pamutvásznak;

Agy és asztalnemüek, barketek, kalmükök ; 
Csipke és szövet ablakfüggönyök ; 

SZŐNYEGEK. FUTÓ, ÁG YBLÉ, és NAGYSZŐNYEGEK; 
Csipkék, szalagok, ruhadiszek, bélésnemüek, gombok; 

Pamutok és mindenféle rövidáruk;
kitűnő szabású férfi ingek; esernyők.

!Szabott olcsó árak mellett!

TÜDŐS és VÉRESHURKA, 
pénteken és szombaton kapható.
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, ^an szerencsém a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy a hideg idő be­
álltává, nálam minden héten kétszer PÉNTEKEN és SZOMBATON friss tüdős és vé­
res hurka kapható. — Továbbá :
Mortadella és Malakoff 
Töltött-sonka.
Nyelv sajt, nyelv-szalámi. 
Disznófej-sajt.
Páczolt nyelv.

„ debr. sonka ) csonttal vagy 
„ kassai sonka) a nélkül. 

Füstölt és füstöletlen kolbász.

Mindenféle virstli és füstölt hús. 
Mindenféle finom sajt.
Orosz hal és Sardinia.
Paprikás és füstölt szalonna.
Friss zsir és kocsonya.
Mindenféle füstölni valókat vállalok olcsón 

Péterfia-utcza, 968. sz. háznál.

,*fc

IMI ili
d iv atá I* ns ii ö,

saját ház, kádas-utcza, 1840. sz. a.

Van szerencsém a n. é. helybeli, mint vidéki hölgyközönsé^et 
értesíteni, miszerint női-Útalap raktáramat, a külvásártéren 
teljesen beszüntettem s igy üzletemet ezután a vásár alatt is, a fent 
jegyzett helyen tartom.

Egyszersmind tudatom, hogy a téli saisonra a legújabb valódi 
párisi divatu

■ és Syee-Mmtel*..

kal.pjaim megérkeztek melyet úgy ár, mint Ízlés tekintetében, a
legkülönbözőbb igényeket is kielégítik.

Bátor vagyok ezek Után a tisztelt hölgyközönség becses figyel-
mét az egyéb dlvatárusnői készítményeimre is felhívj s 
szives látogatását kérni. J ’
, JP*\,W valódi hollandi Jáczint-
sZitti melle,, 8 ké““"C8okni™1“, * legjutányoeabb ár-

Végül disznó ölést (akár perzselve, akár for­
rázva) szintén felvállalok

ifi. Bánki István, 

ouzsip 9)mzsA*8l
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kávéháza ős vendéglője,

Bebreczen, saját ház nagy-csapó-utcza 305-ik szám.

Van Szerencsem n n é. közönség szives tudomására hozni, hogy a boldogult édes 
atyam KIRÁLY MIHÁLY áltál evek hosszú során át kezelt s általam is több évekig 

vezetett nagy-czegléd utczai kávéházi üzletet eladtam s ahelyett

uj kávéházi és vendéglői
üzletet nyitottam és rendeztem be

A NAGY-CSAPÓ-UTCZA 305. SZ. A. SAJÁT HAZAMBAN
ott főleg arra irányoztam törekvésemet, hogy a legkitűnőbb minőségű tisztán 

Gálos, vh kezelt ermelleki borok legyenek kaphatók.
közöDséo szives volt^lőhhf fnyilvánit.va> azon szives jóindulatért, melyet a u. é. 
t m iránt azt ismótoini uz etem lrant tanúsítani, kérem, hogy ezen uj üzle-
azt folytonosan kiérdemeli iTyékezem.VeSk8djék °'y mértékbe’ mint a hogy én
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!</ éf pottAn ku'\ 
ívre . . . . 10 fr«1

Egyrt szám S ki
á lap üSAllemi ráeiéíllleth j 
den kötleciény főpiac«, \ 
bá* ÍMdseint, a /«sprkcastv 

bérmectve kCldendö. ]

Elafixethelni helyben 
l Bi.KdDI K. LAJOS el 
CfÁTHY KÁROLY ki 
ler-iaketlésében és a kiadói 
fei hau KÖT ABI IMRB ki 
-t? tadájibui ■ a poetaliival 

ntlio.

(r. e.) Aggály] 
mindenfelé !

India velünk 
Az orosz huzal 

maholnap egy rangl] 
zával!

Szerbia (daczaj 
nalt) vizi-uton olcsó] 
mint jómagunk 1 

Svájczban szer^ 
kenyeret; most a 
lisztjét s az igy 
igy a magvar búzát] 
lözheti!

Valóságos rémtj 
tik, hogy a magyaros 
való kivitele csökkef 
semmisül!

Meg is látszal 
eredményei.

A búza ára fát] 
leszállóit hétre. V; 
ottani lap valóban1 
kát ir.

»A múlt évben! 
mérő búza árán (.1 
csizmát: de most égi 
40 kr) alig adnak, 
semmit, és jar a 
csizmadia pedig — 
arra. hogy ily válság« 
a, pangásnak eleje vél 
Es ez a csere. Szólj 
mivelő és iparos bari 
találják, kövessék, 
lékért, s annyira-meil 
Vagyis: adjon a fi 
a csizmáért s 

Ijesztő egy jelen] 
ban oda jutottunk 
emberiség létezésének j 
kán, a hol most a 
nak ! A pénzt, az 
szert helyettesítő egyi 
ük s újra szükséges] 
lapot!

Magyarorsz.igról 
tudják, hogy ez tulaján 
szág s legnagyobb 
ezen is) kényértermő 
értéktelenné válik, bek] 
tönk. Egy nagy k 
nem látott a világ.

És ennek daczára 
lamit, hogy a kormány] 
a bekövetkezhető kataí 

Egy szót sem olvl 
trónbeszédben, sem a, 
saiban.

Sár osm egy 
tolmácsolta csupán a 
osztály jajszavát. Mi i 
lemre méltó indítvány 
lap f. éti 19 ti. szárnál 

Úgy látszik azon] 
szavak nem lelnek visj 
a kik — persze —
;se nem vetnek, se nei 
is csodáljuk az ő kn 
nyomorával szemben. 1 
össze: beösmerni az 
elszomorító anyagi helyi 
lani ugyanekkor adófela 
ban kivált a földmivebj 
terhek emelésével 
újabb milliókkal ? 
az utóbbiakat . .

A kormányra 
önálló vámterület, 
sen önálló és függetle

hez, vagy legalább az 
polására pazarolt kiad|

ségét elviselhetőbbé tel

KIRÁLY LAJOS.

Debrecsen, 1884. Nyematett KUTASI IMRE könyvnyomdájában.


